Reading The Greek New Testament

Week 150: Matthew 20:9-21:5

Notes on the Greek New Testament
Week 150 — Matthew 20:9-21:5

Day 746: Matthew 20:9-16

Verse 9

Kal €EA0OVTES Ol mTepl TNV EvOEKATNY Mpav
ELapov dva dnvdpLov.

EVOEKATOC, 1, OV  see V.6

dva prep used distributively with acc. each,
each one

Kistermaker makes the point that the labourers
were paid not in accordance with the hours
that they had worked but in accordance with
their need. Part of a denarius would not have
been sufficient for them to provide for
themselves and their families.

Verse 10

kal €éAOOVTES Ol TpdTOoL EVvouLoay dtL

mhelov Mjupovtor kol Ehafov [t0] dva

dMvApLov kol avTot.

TOWTOG, M, OV see v.8

vowlw think, suppose, assume

TTAELWV, TTAELOV Or JTAEOV Mmore

Mupovtor  Verb, fut midd dep indic, 3 pl
Aoppoave

Verse 11

rapovTeg 8¢ £ydyyvCov katd tod
01k0dE0TOTOV

yoyyvCw grumble, complain, mutter

|The imperfect denotes a continuing grumbling.

0lk0de0TOTNE, OV m see v.1

Verse 12

Myovteg, OUToL ol Eoyatol ulav Hooav

éroinoav, kai toovg UiV ovTovg

¢roinoog tolg Paotdoaot T Pdpog Thig

NUéPag Kol TOV kaowva.

£00TOC, M, OV see v.8

elg, uo, €v gen €vog, ULog, £vog one

loog, m, ov equal, the same

Baotdoaor  Verb, aor act pte, dat pl
Paotalw carry, bear, endure

Bapog, ovg n burden, weight

kovowv, wvog m (scorching) heat

"The thrust of the complaint is ... twofold: the
labourers did very little work, and what they
did they did under the best conditions in the
cool of the day... It wasn't fair." Leon Morris.
Hagner comments, "Should not they who had
worked so long and hard have been paid more
than the latecomers (who in any case, not
having been hired by others, were not as
worthy)? The parable resembles that of the
prodigal son and the reaction of the elder
brother."

Verse 13

6 8¢ dmokpLoeic £vi avtdV eimev, ‘Etalpe,
ovk AdLkd ot vyl dnvapiov
OVVEQYNOAC UoL;

dmokplOelg  Verb, aor pass dep ptc, m nom s
dmokplvopal  answer, reply, say

¢taLpog, ov m friend, companion

adikew wrong, treat unjustly, harm

o¢ Pronoun, acc s ov

oWyl (emphatic form of 0¥) not, no; used
in questions expecting an affirmative
answer.

OVULPWVEW see V.2

"Their discontent was due to envy, not to the
overlooking of any of their rights." Morris.

Verse 14

Gpov 1O 00V kal Vmaye: 06Aw 8¢ ToUTw TG
g0yt dodvar g kol oo.

dpov  Verb, aor act imperat, 2's aipm
take, take up, take away

00¢g, Om, 0OV possessive adj. your, yours

VITayw go, go one's way

el wish, will

dobval verb, aor act infin dLOWUL

"Behw points to the action of the will; this is
what the man has set himself to do. And he
says he wants fo give (dovval), not 'to pay'."

Morris. Hagner comments, "There is a distinct

note of grace ... in this second statement."

Verse 15

[%] ovk €Eeotiv pol O Béhw moifioal €v Tolg
guolc; i 6 0gpOaUdS ooV TOVNEOS E0TLV
Ot £yw Ayabog eiu;

1 or, than
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Week 150: Matthew 20:9-21:5

B D L Z O sy* omit 1. Favouring its inclusion
are X C W /"> TR lat sy co. The word could
have been accidentally dropped because of the
similar sounding oot just ahead of it (itacism).
Because of the divided textual evidence, the
word is put in brackets.

gEeoTLv impersonal verb it is permitted, it
is lawful, it is proper

molfjoor  Verb, aor act infin mwotew

€U0C, 1, OV 1st pers possessive adj my,
mine

movnpog, o, ov evil, bad, wicked

|On this use of 'eye' cf. 6:22-23.

dyabog, n, ov good

| The parable is about the goodness of God.

Verse 16

OVtwg £oovial ol £oyatol TPMTOL Kal ol
TE®TOL £0Y0TOL.

ovtwg and oUTw adv. thus, in this way
goovtol  Verb, fut indic, 3 pl &iut

Many Mss (C D W © /'* TR latt sy mae bo™)
add mohhot yop eloLv kAnToL, olLyol og
ékxhekTol, 'for many are called, but few are
chosen,' words found verbatim in 22:14. The
words, which are lacking in X B L Z sa bo™,
could accidentally have dropped out through
homoioteleuton (£0y0toL - €khektol), but in
the opinion of the UBSGNT committee were
more probably added later.

"Because God acts in grace and we so easily
think in terms of merit, there will be many
surprises for us all in the end when God's will
is seen in its final working out. Human
rankings will avail nothing at that time, and
there will be those we have made /ast who will
be first." Morris.

Hagner comments, "Although nothing in the
context suggests this ... Matthew’s church
possibly identified those who worked the
whole day with Israel and those who came last
with the Gentiles, thus understanding the
parable to signify the equality of gentile
Christians with Jewish Christians."

Day 747: Matthew 20:17-21

Verses 17-19

Cf. Mark 10:32-34; Luke 18:31-34.

This is the fourth time Jesus speaks to the
disciples concerning his death (cf. 16:21;
17:12, 22-23 also 10:38).

Verse 17

Kai dvapaivov 6 "Inoodc tic ‘Tepocdivuo
mapthafev Tovg dwdeka [UabNTAg] Kate
idtav, kol ¢v Tf 60 eimev avtolg,

dvafolrve go up, come up

mapéhofev  Verb, aor act indic, 3 s
mapoloupfove take

dwdeka  twelve

Some MsS (x D L © /" sy* bo) omit
uoOntdg perhaps through assimilation to the
synoptic parallels (Mark 10:32; Luke 18:31).
On the other hand, paBnrtou is often added by
scribes to the simple ol dwdeka. The text
with paOnrog is witnessed to by B C W TR lat
sy" sa™* mae. Accordingly, the word is
included, but in brackets.

idLog, o, ov one's own; kot dLav
privately
080g, ov f way, path, road, journey

Many others would have been travelling up to
Jerusalem for the Passover.

Verse 18

1600 dvafaivouev gig ‘Tepoodivua, kol 6
Viog 100 dvOpwTov TapadodioeTal Tolg
apyLepeboly kal yoauuotedoy, kal
katakpwvoboLy avtov Bavatw,

mopadodrjoetal  Verb, fut pass indic, 3 s
napaddwur hand/give over, deliver up

dpyLepeve, ewg m high priest, member of
high priestly family

YOOUUOTEVS, EWS m  Scribe

KatakpLvew condemn

Bavatog, ov m death

Verse 19

Kol TapodwoovoLy antov Totg E0veoly eig
1O EUITOTENL KoL UAOTLYDOUL Kol
otowvpdoat, Kol Tf tottn Nuépg
gyepboetal.

£€0veoly  Noun, dat pl £0vog, ovg n nation,
people; ta ¢. Gentiles

gumoulw ridicule, make fun of

uootiyow beat with a whip

oTaVPow  crucify

"Matthew is the only one of the Evangelists
who tells us that Jesus specifically prophesied
that he would be crucified. This was a form of
death normally reserved for slaves, criminals,
and other despised people (a Roman citizen
was not crucified)." Leon Morris.

TOLTOS, M, ov third

Cf. 12:40.

gyelpw  raise
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Week 150: Matthew 20:9-21:5

Verses 20-28

| Cf. Mark 10:35-45.

Verse 20

Day 748: Matthew 20:22-28

Verse 22

Téte mpoofilbev adTd 1 UiTNE TOV VIOV
Zefedaiov uetd TV vidv avtiig
mpookvvooa kal aitoDod tu dute avtod.

dmokpBelc 8¢ 6 "Inoodg elmev, Ok oldate
T aitelofe: dUvaode Tmiely 1O ToTHELOV O
gy WEMAW TTiveLv; Aéyovoly ovTd,
Avvaueba.

tote then, at that time

TPooeEPYoUaL come or go to, approach
nmpookvvew worship, fall at another's feet
aitew ask, request

Morris says of this woman, "She may have
been the sister of Mary the mother of Jesus, in
which case she would probably have been
arguing the claims of family." He adds the
following explanation in a footnote, "At the
crucifixion Matthew mentions Mary
Magdalene, Mary the mother of James and
Joses, and the mother of Zebedee's sons
(27:56). Mark has Mary Magdalene, Mary the
mother of James and Joses, and Salome (Mk
15:40). John has the mother of Jesus, her
sister, Mary the wife of Cleopas, and Mary
Magdalene (John 19:25). A comparison of
Matthew and Mark makes it likely that the
mother of Zebedee's sons was called Salome,
and John's account makes it seem that this lady
was the sister of Jesus' mother. If this is the
way the passage should be understood, James
and John would be cousins of Jesus.
J.A.T.Robinson says, 'This cannot be more
than a hypothesis,' but that it is supported by
the fact that on the cross Jesus committed
Mary to the care of the Beloved Disciple."

admokpldeic  see v.13

oida (verb perfin form but with present
meaning) know, understand

altew see v.20

dvvoual can, be able to, be capable of

ety Verb, aor act infin stivew  drink

JTOTNPELOV, OV N Cup

uehlw (before an infin) be going, be
about, be destined

"Cup is used in the Old Testament with
association of suffering and sometimes of the
wrath of God (e.g. Ps 75:8; Isa 51:17,22; Jer
25:15-16). All four Gospels use the term
when they are recording what Jesus said of his
sufferings in Gethsemane and at the time of his
arrest (26:39; Mk 14:36; Lk 22:42; Jn 18:11)."
Leon Morris.

Many Mss (C W TR sy™" bo™) add qj to
Bomtioua O éyw Pomtilonat Bamtiodnval
(and add a similar phrase after ;tLeo0e in the
following verse), through the influence of the
parallel in Mark 10:38.

The answer of James and John demonstrates
their lack of understanding.

Verse 21

Verse 23

6 8¢ elmev avth, Tt 0éherg; Méyel adtd,
Eing Tva kaBlowowv obtol ol dvo viol pov
elc &k OeELV ooV Kkal glg ¢E edwvinWV
oov €v Tfj Bactleiq cov.

AMyel avtote, TO pév ToTioLdv nov
mwieo0e, 1O 8¢ kabioal ¢k deELdV uov kol
€€ evvipmy ovk EotLv £uov [todTo]
dodvar, ke oic froiuactar HTd Tod
TATEOS UOV.

Behw  wish, will

kaBiowowv  Verb, aor act subj, 3 pl koOLLw
sit down, sit, take one's seat

ovo gen & acc dvo dat dvolv two

elg, uo, €v gen €vog, ULog, £vog one

oeELog, a, ov right

gdwvvuog, ov left (hand side)

mieobe  Verb, fut midd dep indic, 2 pl mvw

"We must deplore the self-seeking implicit in
their desire to get the chief places for
themselves, but at the same time we should
appreciate their deep conviction that in the end
Jesus would certainly establish his kingdom."
Morris.

"Jesus responds with what amounts to a
prophecy that the brothers will suffer and/or be
martyred for their association with him: they
will drink his cup. The martyrdom of James is
recorded in Acts 12:2; for the suffering of
John, who was apparently not a martyr; cf.
John 21:20-23." Hagner.

KoOLlw see v.21

€Uu0g, M, ov 1st pers possessive adj my,
mine

dobval verb, aor act infin OLOwUL

Nroipootolr  Verb, perf pass indic, 3 s
¢tolualw prepare, make ready
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Reading The Greek New Testament

Week 150: Matthew 20:9-21:5

Verse 24

Kai dkovoovteg ol déko fyavaktnooy
7EPL TOV V0 AdEAPODV.

oeko  ten
dyavoktew be indignant, be angry
ovo gen & acc dvo dat dvolv two

Greatness in Jesus' kingdom is defined in a
manner very different from that found in the
kingdoms of this world — it is modelled on
Christ himself, v 28.

Verse 28

"Probably what bothered them was not so
much the impropriety of the request but rather
that the two had made an attempt to gain for
themselves alone the highest places in the
eschatological kingdom. Thus Jesus calls
together not just the two but all the disciples to
give them further teaching on this subject.”
Hagner.

Momep 6 vViog 100 dvOpwTov 0VK HAOEV
drakovndfivar dAAG duakoviioor koi dodvar
™V Yuynv ovtod Atpov vl ToAOV.

woTEP as, even as, just as
dtakovnBfjvor  Verb, aor pass infin
OLOKOVEW serve, wait on

|CF. Phil 2:7.

Verse 25

6 6t "Inoolic Tpookaleoduevog avTog
elmev, Otdate &L ol dpyovieg TOV LOVDV
KOTOKVPLEVOVOLY aDTOV Kl 0L UeYAAoL
KateEovoLdlovoly avTdv.

dobval verb, aor act infin dLOwWL

Yuyn, ng f self, life, 'soul'

Autpov, ov n means of release, means
of redeeming

mpookaieoduevog Verb, aor midd dep ptc,
mnom s JtpookaAieopot call to
oneself, summon

dpywv, oviog m ruler, official

£¢0voc, ovg n nation; ta ¢. Gentiles

| Here, nations generally.

katokvplevw have power over; try to
show one's authority over

ueyog, ueyoAn, ueyo large, great

kateElovolalw rule over

Verse 26

"The word ransom took its origin from the
practices of warfare, where it was the price
paid to buy a prisoner of war out of his
captivity. It was used of sacred manumission
of slaves, a process wherin the slave went
through the solemn rigmarole of being sold to
a god 'for freedom.' In effect that meant that,
while the slave technically belonged to the
god, as far as people were concerned he or she
was free. This forms a vital illustration of one
aspect of Christ's saving work. Sinners have
been slaves of sin (Jn 8:34), and they cannot
break free. But Christ has paid their ransom
price, and now they are free indeed." Morris.

vty prep with gen for, in place of

ovy oVtwg Eotal év vulv: dhAe Og v BELY
gv vutv uéyag yevéobar Eoton VUMV
dudkovog,

ovtwg and oUTw adv. thus, in this way
gotar  Verb, fut indic, 2's €iut

The future tense carries the force of a
command.

O¢ &v / 6¢ éav  whoever
Oehw  wish, will
dlakovog, ov m & f servant, minister

Verse 27

"Robertson says that this passage and Mark
10:45 'teach the substitutionary conception of
Christ's death, not because dvtL of itself means
'instead,’ which is not true, but because the
context renders any other resultant idea out of
question.' ... Many commentators assert that
'many’ here is equivalent to 'all,' but the
absence of the article is perhaps against this."
Morris. Hagner thinks that the language here
(including 'many') echoes Isaiah 53:10-12.

kol Og &v B€An &v dulv elval TpdTog ¥oToL
vudv dodrog:

glvar  Verb, pres infin eipu
mpwtog, m, ov first, leading
doviog, ov m slave, servant

"This does not, of course, mean that among the
followers of Christ there are to be no leaders,
none in high places. It means that those who
take the lead among them are to be humble,
people seeking not personal success but the
opportunity of doing lowly service." Morris.
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Week 150: Matthew 20:9-21:5

Day 749: Matthew 20:29-34

Leon Morris discusses the differences between
Matthew's account and those of Mark and
Luke. Mark has only one blind man, named
Bartimaeus and this has led some to suggest
that Matthew's account is an unreliable later
elaboration. Morris states that, "Tasker holds
it 'equally probable that two men were in fact
given back their sight, but that the Petrine
tradition of the story known to Mark
concentrated solely on one of the beneficiaries,
who may have been personally known to
Peter'... It might support this that the name
Bar-Timaeus is given only in Mark." Cf. also
Matt 9:27-31.

Hagner comments, "The present miracle has
the effect of confirming the messianic identity
of Jesus as the Son of David. With sovereign
power he brings sight to the blind, and they
respond by following him in discipleship — all
this in strong contrast to the way he will be
received by the Jerusalem authorities."

Taking the opportunity to beg from crowds
going up to Jerusalem for the feast.

Tapayw pass by

kpalw cry out, call out

éheaw and éleew be merciful, show
kindness

x D O /it sy° mae omit kvpLe, perhaps
through the influence of the parallel in 9:27.
On the other hand, the word could be an
insertion to bring about exact accord with v.
31. Since the position of kKvpLe in the word
order also varies, the UBSGNT committee
puts the word in brackets. Supporting the text
are P C W ' TR sy sa™.

Verse 29

Kol ékmopgvouévwyv avtdv dmod "Tepuym
nrorovnoev adt®d Oyhog ToAG.

£KITOPEVOUAL GO or come out
dkolovbew follow, accompany

Shows knowledge of Jesus and some insight
into his character. "The request of the
disciples (for top places in the kingdom)
shows their blindness: the request of the blind
men shows their vision — of who Jesus is and
what he can do." Michael Green. Hagner
comments, "The use of the title anticipates the
cry of the crowds in Jerusalem (21:9, 15) as
well as Jesus’ discussion of the title in 22:42—
45. The blind men believe in the power of the
Son of David, who was to bring the fulfillment
of the messianic age, to heal them of their
blindness (Isa 29:18; 35:5; cf. Matt 11:5)."

On the apparent conflict with Luke, who
records this event happening as Jesus was
arriving at Jericho, Morris points out that there
were two cities, the old city overthrown in OT
times and the new city nearby. "It is not
impossible that the miracle was performed as
Jesus was leaving one Jericho and approaching
the other."

Verse 31

0 8¢ Byhog émetiunoev avtolg (va
olwmiowoLy: ol 8¢ uetCov €kpakav
Myovteg, "EAénoov Nubg, kvpte, vidg
Aoid.

oyxhog, ov m crowd, multitude
TTOAVG, TTOAAT, TTOAV gen JTOAAOV, NG, OV
much, many, great

é¢mtiuow  command, order, rebuke

owwtaw be silent, be quiet

uelLwv, ov and UeLLoTEPOS, O, OV
greater, greatest; adv. pewCov all the
more

"The crowd of this passage anticipates the
excitement and jubilation of 21:8—11. It is not
difficult to imagine the eager anticipation of
the crowd concerning Jesus’ arrival in
Jerusalem and the confrontation between Jesus
and the Romans that was sure to take place
there." Hagner.

"They knew that at that moment a unique
opportunity presented itself to them, and they
would not be silenced." Hagner.

Verse 32

kal otdg 6 "Inoodg ¢pwvnoev avtovg kol
eimev, Ti 0éhete mourjow VUTv;

Verse 30

Kal 6oV dVo tvgprol kadrjuevol Topd TV
080V, dkovoavteg OtL "Inoode mapdyet,
€cpatav Méyovteg, "EAEnoov fudc,
[kVpLE], VIOC Aavid.

0t0g  Verb, aor act ptc, m nom s lotnuL
stand, stop, stand still

gpwvew call, call out

Oehw  see v.14

ovo seev.21

TVepAOS, N, ov  blind

koBnuor  sit, sit down
0d0g, ov f seev.17

""'What do you want me to do for you?' is not
for information but to provide an opportunity
for the blind men to express their faith through
their request." Hagner.
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Verse 33

Ayovowy avtd, Kvpie, (va dvorydolv ol
opOaAuol HUAV.

dvoly®owv  Verb, aor pass subj, 3 pl dvoryw
open

Verse 34

omhoyyviobeig 8¢ 0 "Inoodg Mpato TV
OUUATWVY VTV, Koi eV0Ewg dvEépleav
Kal fkohovOnoay adtd.

omhayyviobelg  Verb, aor pass dep ptc, m
nom s omAayyviCopolr be moved with
pity or compassion

Used three other times in Matthew of Jesus'
compassion but in those instances it is in
reference to the crowds.

Hagner comments, "This pericope describing
the actual arrival in the holy city presents a
poignant mixture of truth and irony. Jesus is
welcomed for what he in truth is, the Son of
David, the Messiah of Israel, yet it is precisely
as such that he will be rejected by the people.
For the moment, however, Jesus will receive
the acclaim of the people, and Matthew will
record the impact of his arrival in Jerusalem.
But when Jesus shows that he is a different
kind of Messiah than that of the popular
expectation, the people will no longer support
him. Paradoxically they will send the one they
now receive with such jubilation to his death
on the cross. Thus the triumphal entry is a
prelude to the passion."

Gmtw  midd. take hold of, touch

ouua, T0g n eye

ev0ewg straightway, immediately

dvofiew regain one's sight, be able to
see

dkohovbew see v.29

Day 750: Matthew 21:1-5

Verses 1-11

Verse 1

Kal 6te fyywoav eig Tepoodhuvua kol
n\0ov eic BnOgayn eic 1o Opog TV
"Ehaudv, t01¢ ‘Inoolic dméotethev d00
uadnTag

0t1¢ conj when, at which time

¢yylWCw approach, draw near

nA\Oov  Verb, aor act ind, 1s & 3 pl épyouat
0pog, ovg n mountain, hill

éhawa, ag f olive tree

For verses 1-9, cf. Mark 11:1-10; Luke 19:28-
40; John 12:12-19. Morris draws attention to
John's account of the days before Jesus' arrival
at Jerusalem. He points out that Jesus went up
to aid his friends Mary and Martha when
Lazarus was sick and died. His raising of
Lazarus at Bethany excited the crowds who
were ready to welcome Jesus when he entered
Jerusalem and perhaps make a political
Messiah out of him. His entrance on a donkey
was an acted parable showing that he had not
come to overthrow Rome but had come as
Prince of Peace.

Matthew spells out the significance of the
scriptural allusions in Mark, making it clear
that Jesus, by his actions, revealed himself as
the Messiah and that he was acclaimed as
such.

Cf. Zech 14:4 which popular Jewish belief
connected with the coming of the Messiah.

tote then, at that time
améotethev  Verb, aor act indic, 3 s
darooteAw  send, send out

Verse 2

Mywv avtolg, [opeVeobe eig TV kKwunNv
TV KATEvavtL DUV, kol enféwg evpoeTe
Gvov dedeuévny Kol TdAOV UeTs ovThg:
Moavteg Ayayeté pot.

mopgvoual go, proceed, travel

koun, ng f village, small town

koTevoviL  prep with gen opposite, before

gvprfoete  Verb, fut act indic, 2 pl £0pLOK®

ovog, ov m& f donkey

dedeuévny  Verb, perf pass ptc, facc s dew
bind, tie

Ttwhog, ov m colt, young donkey
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Lindars suggests that the presence of the two
animals is not a misunderstanding of a Hebrew
parallelism (as is commonly thought), but a
means of emphasising the immaturity of the
colt (cf. Mk 11:2) in that it was not yet
separated from its mother. A similar point is
made by Hagner, "Clearly the key to the
problem lies in the fact that an unbroken colt
(note Mark 11:2, 'upon which no one had sat,'
which is known to Matthew although omitted
by him) was usually introduced into service
while accompanied by its parent... And the
tumult with which Jesus would enter
Jerusalem would make such accompaniment
all the more necessary... There is thus an ipso
facto probability that historically two animals
were involved in the entry of Jesus into
Jerusalem. Matthew, either deducing this fact
from general probability or possibly knowing
from an eyewitness tradition that there were
two animals ... maximizes the correspondence
with a somewhat unnatural interpretation of
Zechariah that finds reference to two animals.
This is precisely the detailed kind of
agreement, however, that would impress and
delight the rabbinical taste and inclinations of
both Matthew and his readers."

Note that the aorist passive of Aeyw is quite
different in form from the aorist active.

TEOPNTNG, oV m prophet

Verse 5

Elmate tfj Ovyatpi Zwwv, 160V 6 factieis
oov Epyetal oot, mpa ¢ kol EmBepnKmg
£t Ovov, Kal £l Tdhov VoV Vitolvyiov.

glmate  Verb, aor act imperat, 2 pl Agyw
Ovyatnp, tpog f daughter

'Daughter of Zion' is an expression meaning
'inhabitants of Jerusalem.'

Baotheve, ewg m  King

mpaig, mpaeLa, tpat  humble, gentle

émBepnkwg  Verb, perf act ptc, m nom s
¢mBalve  go on board; mount (a
donkey)

ovog, ov m& f donkey

Ttwhog, ov m colt, young donkey

vmofuywov, ov n donkey

Mo loose, untie, release
aydyeté  Verb, aor act imperat, 2 pl dyw

Verse 3

Kol €4 Tig vulv elmy 1L, €pelte 6t O
KUPLOC anTdV ypelov Exer: evdvg 68
Amootelel avTovC.

glmtn Verb, aor act subj, 3 s Aeyw

¢oelte  Verb, fut act indic, 2 pl Aeyw

xpela, ac f need, want

gv0vg adv. straightway, immediately

amootelel  Verb, fut act indic, 3 s
ATO0TEAAW

The quotation is an amalgamation of Is 62:11
and Zech 9:9. "His actions proclaimed boldly
to all who had eyes to see it that Jesus was
indeed the Messiah, but a Messiah of a very
different stamp from any that the deliriously
happy crowd had imagined." Morris.

"It is clear that the prophecy of the arrival of
the messianic king was that he would arrive in
meekness (TpAVS ... cf. Jesus’ application of
this word to himself in 11:29), riding not the
white stallion of a conqueror but in servant
fashion riding the lowly and ordinary beast of
burden, the ass, and thus bringing peace (cf.
Zech 9:10) rather than war." Hagner.

"None of the Evangelists gives any indication
who the owners were or how the arrangement
was made. But that it was made shows clearly
that Jesus had had more dealings in and around
Jerusalem than Matthew has so far indicated."
Leon Morris. Morris also draws attention to
John's narrative with its reference to periods of
ministry at Jerusalem.

Verse 4

Tobto 8¢ yéyovev Tva TAnpwOfi 1O Pnbev
dL0 ToD TporTov AEYOoVTOg,

véyovev  Verb, perf act indic, 3s yivouat

mAnowOf) Verb, aor pass subj, 3 s TANPOW
fulfill, bring about

ONOev  Verb, aor pass ptc, n nom/acc s Aeyw
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